
FEDERÁLNA VEREJNÁ SLUŽBA PRE ZDRAVIE, BEZPEČNOSŤ
POTRAVINOVÉHO REŤAZCA A ŽIVOTNÉ PROSTREDIE

Kráľovský dekrét, ktorým sa menia kráľovské dekréty z 30. mája 2021 o
uvádzaní na trh živín a potravín, do ktorých boli pridané živiny, z 29.

augusta 2021 o výrobe výživových doplnkov obsahujúcich iné látky ako
živiny a rastliny alebo rastlinné prípravky a ich uvádzaní na trh a z 31.

augusta 2021 o výrobe potravín, ktoré pozostávajú z rastlín alebo
rastlinných prípravkov alebo ich obsahujú, a ich uvádzaní na trh 

FILIP, kráľ Belgičanov,

Na vedomie všetkým, ktorých sa to týka,
so zreteľom na zákon z 24. januára 1977 o ochrane zdravia spotrebiteľov,

pokiaľ ide o potraviny a iné výrobky, články 1, 2, 6 a 10, zmenený zákonom z
22. marca 1989, 

so zreteľom na kráľovský dekrét z 30. mája 2021 o uvádzaní na trh živín a
potravín, do ktorých boli pridané živiny, článok 2 ods. 6 a 7 a článok 5, 

so zreteľom na kráľovský dekrét z 29. augusta 2021 o výrobe výživových
doplnkov obsahujúcich iné látky ako živiny a rastliny alebo rastlinné prípravky
a ich uvádzaní na trh, článok 2 ods. 3 a 6 a článok 5, 

so zreteľom na kráľovský dekrét z 31. augusta 2021 o výrobe potravín, ktoré
pozostávajú z rastlín alebo rastlinných prípravkov alebo ich obsahujú, a ich
uvádzaní  na  trh,  článok  2  ods.  8  a  10  a  článok  3,  zmenený  kráľovským
dekrétom z 12. decembra 2023, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 z
28.  januára  2002,  ktorým  sa  ustanovujú  všeobecné  zásady  a  požiadavky
potravinového  práva,  zriaďuje  Európsky  úrad  pre  bezpečnosť  potravín  a
stanovujú sa postupy v záležitostiach bezpečnosti potravín, 

so  zreteľom  na  nariadenie  Európskeho  parlamentu  a  Rady  (ES)
č. 1925/2006 z 20. decembra 2006 o pridávaní vitamínov a minerálnych látok a
niektorých ďalších látok do potravín,

so  zreteľom  na  nariadenie  Európskeho  parlamentu  a  Rady  (EÚ)  č.
1169/2011  z  25.  októbra  2011  o  poskytovaní  informácií  o  potravinách
spotrebiteľom, ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia Európskeho parlamentu
a Rady (ES) č. 1924/2006 a (ES) č. 1925/2006 a ktorým sa zrušuje smernica
Komisie  87/250/EHS,  smernica  Rady  90/496/EHS,  smernica  Komisie
1999/10/ES, smernica Európskeho parlamentu a Rady 2000/13/ES, smernice
Komisie 2002/67/ES a 2008/5/ES a nariadenie Komisie (ES) č. 608/2004, 

so zreteľom na  oznámenie  Európskej  komisie  z  (dátum odoslania),  podľa
článku 5  ods. 1  smernice  Európskeho  parlamentu  a Rady  (EÚ)  2015/1535
z 9. septembra 2015, ktorou sa stanovuje postup pri  poskytovaní  informácií
v oblasti  technických  predpisov  a pravidiel  vzťahujúcich  sa  na  služby
informačnej spoločnosti,



so zreteľom na stanovisko Najvyššej rady pre zdravie vydané xxx,

so zreteľom na stanovisko finančného inšpektora vydané 7. mája 2024,

so zreteľom na stanovisko Štátnej rady xxx vydané (dátum), podľa článku 84
ods. 1 pododseku 1 bodu 2 zákonov o Štátnej rade zosúladených 12. januára
1973, 

na základe návrhu ministra poľnohospodárstva a ministra zdravotníctva a
stanoviska ministrov, ktorí o tom rokovali v Rade,

SME ROZHODLI A TÝMTO NARIAĎUJEME:

KAPITOLA 1: Zmeny kráľovského dekrétu z 30. mája 2021 o uvádzaní
na trh živín a potravín, do ktorých boli pridané živiny 

Článok 1. Do kráľovského dekrétu z 30. mája 2021 o uvádzaní na trh živín a
potravín, do ktorých boli pridané živiny, sa vkladá článok 1a, ktorý znie takto: 
„Článok 1a. Tento dekrét sa vzťahuje na potraviny určené na ľudskú spotrebu
v zmysle článku 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002
z  28.  januára  2002,  ktorým sa  ustanovujú  všeobecné  zásady  a  požiadavky
potravinového  práva,  zriaďuje  Európsky  úrad  pre  bezpečnosť  potravín  a
stanovujú postupy v záležitostiach bezpečnosti potravín.“. 

Článok 2. Článok 2 ods. 6 toho istého dekrétu sa nahrádza takto: 

„6. výživové doplnky: potraviny, ktorých účelom je doplniť prirodzenú stravu a
ktoré  pozostávajú  z  jednej  alebo  viacerých  živín,  rastlín,  rastlinných
prípravkov  alebo  iných  látok  s  výživovým  alebo  fyziologickým  účinkom,
jednotlivo alebo v kombinácii,  predávané v dávkovanej forme, konkrétne vo
forme prezentácie, ako sú kapsuly, pastilky, tablety, piluly a ostatné podobné
formy, ako aj vrecúška s práškom, ampulky s tekutinami, fľašky s dávkovačom
kvapiek a ostatné podobné formy tekutých alebo práškových prípravkov, ktoré
sa majú užívať v malých odmeraných jednotkových množstvách;“.

Článok 3. Článok 2 toho istého dekrétu sa dopĺňa bodom 7, ktorý znie takto: 

„7.  potraviny:  akékoľvek  látky  alebo  výrobky,  či  už  spracované,  čiastočne
spracované alebo nespracované, ktoré sú určené na ľudskú spotrebu alebo o
ktorých sa predpokladá, že sú na ňu určené, okrem: 

1. krmiva pre zvieratá;
2. živých zvierat, pokiaľ nie sú pripravené na ľudskú spotrebu;
3. rastlín pred zberom;
4. liekov;
5. kozmetiky;
6. tabaku a tabakových výrobkov;
7. omamných a psychotropných látok;
8. rezíduí a kontaminantov.“.  

Článok 4. Článok 5 toho istého dekrétu sa nahrádza takto: 



„Článok  5.   § 1.  Zakazuje  sa  uvádzať  na  trh  výživové  doplnky,  ktoré
pozostávajú z  jednej  alebo viacerých živín  alebo obsahujú jednu alebo viac
živín,  ak  služba  nebola  vopred  informovaná  v  súlade  s  nasledujúcimi
ustanoveniami. 
. 

Dokumentácia  k  oznámeniu  sa  musí  predložiť  v  jednej  kópii  alebo
prostredníctvom aplikácie  FOODSUP na webovom sídle  Federálnej  verejnej
služby  pre  zdravie,  bezpečnosť  potravinového  reťazca  a životné  prostredie
(www.santé.belgique.be). 

Dokumentácia k oznámeniu musí obsahovať tieto údaje: 

1. povaha potraviny;

2. zoznam zložiek výrobku (kvalitatívne a kvantitatívne);
3. zoznam živín pridaných na odporúčanú porciu potraviny, ktorá sa má denne
konzumovať,  na  označení  alebo  na  množstvo  potraviny  rovnajúce  sa
priemernému dennému príjmu tejto  potraviny stanovenému v prílohe 2 pre
potraviny uvedené v článku 4; 

4. v prípade potreby výživová analýza výrobku; 

5. konečná verzia označenia, ktoré sa uvádza na trh;

6. údaje potrebné na posúdenie výživovej hodnoty;

7. záväzok vykonávať časté analýzy v rôznych časoch výrobku a sprístupniť
výsledky službe.

Na predloženie dokumentácie k oznámeniu je nevyhnutné zaplatenie poplatku
za oznámený výrobok vo forme predbežnej platby na účet rozpočtového fondu
pre suroviny a výrobky v súlade s článkom 10 ods. 1 kráľovského dekrétu z 13.
novembra  2011,  ktorým  sa  stanovujú  poplatky  a  príspevky  splatné  do
rozpočtového fondu pre suroviny a výrobky a spĺňajúce podmienky stanovené
vo výzve na zaplatenie.

Výrobky  sa  uvádzajú  na  trh  v  súlade  s  článkom  17  ods.  1  nariadenia
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 z 28. januára 2002, ktorým
sa ustanovujú všeobecné zásady a požiadavky potravinového práva, zriaďuje
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a stanovujú postupy v záležitostiach
bezpečnosti potravín. 

§ 2. Do 30 dní od prijatia dokumentácie k oznámeniu zašle služba žiadateľovi
potvrdenie o prijatí.

Ak  výrobok  patrí  do  rozsahu  pôsobnosti  tohto  dekrétu  a  spĺňa  požiadavky
stanovené v tomto dekréte, služba môže do 90 dní od doručenia dokumentácie
predložiť pripomienky a odporúčania okrem iného na úpravu označenia, a to
najmä  tak,  že  bude  vyžadovať  uvedenie  upozornení.  Služba  zašle  list
obsahujúci tieto pripomienky v stanovenej lehote. 

Pridelí sa číslo oznámenia, ak výrobok zodpovedá vymedzeniu pojmu výživový
doplnok stanovenému v tomto dekréte, s výnimkou ustanovení uvedených v



odseku 7 tohto článku. 

Toto číslo oznámenia slúži ako národné referenčné číslo medzi deklarantom,
službou a Federálnou agentúrou pre bezpečnosť potravinového reťazca;

Toto číslo oznámenia nepredstavuje: 
– belgické povolenie na uvedenie na trh; 
– dôkaz o zhode výrobku; 
– uznanie statusu výrobku. 

Toto  číslo  oznámenia  nemožno  použiť  v  kontexte  nariadenia  Európskeho
parlamentu a Rady (EÚ) 2019/515 z 19. marca 2019 o vzájomnom uznávaní
tovaru,  ktorý  je  v  súlade  s  právnymi  predpismi  uvedený  na  trh  v  inom
členskom štáte. 

Číslo oznámenia sa však neprideľuje:
1. v prípade pochybností, pokiaľ ide o status výrobku ako výživového doplnku
alebo  obohatenej  potraviny,  alebo  ak  výrobok  obsahuje  tvrdenia,  ktoré
výrobku pripisujú vlastnosti prevencie, liečby alebo vyliečenia choroby alebo
naznačujú podobné vlastnosti.  V takýchto prípadoch sa dokumentácia zašle
nasledujúcim  orgánom  alebo  príslušným  správam,  ktoré  určujú  status
výrobku: 

- spoločná  komisia  podľa  vymedzenia  v  kráľovskom  dekréte  z  28.
októbra 2008; 

- služba; 
- Federálna agentúra pre bezpečnosť potravinového reťazca; 

2. výrobkom určeným pre deti do troch rokov bez stanoviska Najvyššej rady
pre zdravie; 

3. v prípade, že bezpečnosť výrobkov alebo zložiek majú preskúmať poradné
orgány, ako napríklad: 

- poradný výbor pre rastlinné prípravky; 
- Najvyššie rada pre zdravie; 
- služba“.  

KAPITOLA 2: Zmeny kráľovského dekrétu z 29. augusta 2021 o výrobe
výživových doplnkov obsahujúcich iné látky ako živiny a rastliny alebo
rastlinné prípravky a ich uvádzaní na trh

Článok 5.  Do kráľovského dekrétu z 29. augusta 2021 o výrobe výživových
doplnkov obsahujúcich iné látky ako živiny a rastliny alebo rastlinné prípravky
a ich uvádzaní na trh sa vkladá článok 1a, ktorý znie takto: 

„Článok 1a. Tento dekrét sa vzťahuje na 
potraviny určené na ľudskú spotrebu v zmysle článku 2 nariadenia Európskeho
parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 z 28. januára 2002, ktorým sa ustanovujú
všeobecné zásady a požiadavky potravinového práva, zriaďuje Európsky úrad
pre  bezpečnosť  potravín  a  stanovujú  postupy  v  záležitostiach  bezpečnosti
potravín.“. 
Článok 6.  Článok 2 ods. 3 toho istého dekrétu sa nahrádza takto: 

„3. výživové doplnky: potraviny, ktorých účelom je doplniť prirodzenú stravu a
ktoré  pozostávajú  z  jednej  alebo  viacerých  živín,  rastlín,  rastlinných



prípravkov  alebo  iných  látok  s  výživovým  alebo  fyziologickým  účinkom,
jednotlivo alebo v kombinácii,  predávané v dávkovanej forme, konkrétne vo
forme prezentácie, ako sú kapsuly, pastilky, tablety, piluly a ostatné podobné
formy, ako aj vrecúška s práškom, ampulky s tekutinami, fľašky s dávkovačom
kvapiek a ostatné podobné formy tekutých alebo práškových prípravkov, ktoré
sa majú užívať v malých odmeraných jednotkových množstvách;“.

Článok 7. Článok 2 toho istého dekrétu sa dopĺňa bodom 6, ktorý znie takto:

„6.  potraviny:  akékoľvek  látky  alebo  výrobky,  či  už  spracované,  čiastočne
spracované alebo nespracované, ktoré sú určené na ľudskú spotrebu alebo o
ktorých sa predpokladá, že sú na ňu určené, okrem: 

1. krmiva pre zvieratá;
2. živých zvierat, pokiaľ nie sú pripravené na ľudskú spotrebu;
3. rastlín pred zberom;
4. liekov;
5. kozmetiky;
6. tabakových výrobkov a tabaku;
7. omamných a psychotropných látok;
8. rezíduí a kontaminantov.“.

Článok 8. Článok 3 toho istého nariadenia sa nahrádza takto: 

„ Článok  3.  § 1. Zakazuje  sa  uvádzať  na  trh  výživové  doplnky,  ktoré
pozostávajú z jednej alebo viacerých iných látok alebo obsahujú jednu alebo
viac  iných  látok,  ak  služba  nebola  vopred  informovaná  v  súlade  s
nasledujúcimi ustanoveniami.

Dokumentácia  k  oznámeniu  sa  musí  predložiť  v  jednej  kópii  alebo
prostredníctvom aplikácie  FOODSUP na webovom sídle  Federálnej  verejnej
služby  pre  zdravie,  bezpečnosť  potravinového  reťazca  a životné  prostredie
(www.santé.belgique.be). 

Dokumentácia k oznámeniu musí obsahovať tieto údaje: 

1. povaha potraviny;
2. zoznam zložiek výrobku (kvalitatívne a kvantitatívne); 

3. zoznam kvalitatívnych a kvantitatívnych údajov o iných látkach, na jednotku
a dennú dávku, ako aj údaje o ich toxicite a stabilite; 

4. v prípade potreby výživová analýza výrobku; 

5. konečná verzia označenia, ktoré sa uvádza na trh;

6. údaje potrebné na posúdenie výživovej hodnoty;

7. záväzok vykonávať časté analýzy v rôznych časoch výrobku a sprístupniť
výsledky službe.

Na predloženie dokumentácie k oznámeniu je nevyhnutné zaplatenie poplatku
za oznámený výrobok vo forme predbežnej platby na účet rozpočtového fondu
pre suroviny a výrobky v súlade s článkom 10 ods. 1 kráľovského dekrétu z 13.



novembra  2011,  ktorým  sa  stanovujú  poplatky  a  príspevky  splatné  do
rozpočtového fondu pre suroviny a výrobky a spĺňajúce podmienky stanovené
vo výzve na zaplatenie. 

Výrobky  sa  uvádzajú  na  trh  v  súlade  s  článkom  17  ods.  1  nariadenia
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 z 28. januára 2002, ktorým
sa ustanovujú všeobecné zásady a požiadavky potravinového práva, zriaďuje
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a stanovujú postupy v záležitostiach
bezpečnosti potravín.

§ 2. Do 30 dní od prijatia dokumentácie k oznámeniu zašle služba žiadateľovi
potvrdenie o prijatí.

Ak  výrobok  patrí  do  rozsahu  pôsobnosti  tohto  dekrétu  a  spĺňa  požiadavky
stanovené v tomto dekréte, služba môže do 90 dní od doručenia dokumentácie
predložiť pripomienky a odporúčania okrem iného na úpravu označenia, a to
najmä  tak,  že  bude  vyžadovať  uvedenie  upozornení.  Služba  zašle  list
obsahujúci tieto pripomienky v stanovenej lehote. 

Pridelí sa číslo oznámenia, ak výrobok zodpovedá vymedzeniu pojmu výživový
doplnok stanovenému v tomto dekréte, s výnimkou ustanovení uvedených v
odseku 7 tohto článku. 

Toto číslo oznámenia slúži ako národné referenčné číslo medzi deklarantom,
službou a Federálnou agentúrou pre bezpečnosť potravinového reťazca;

Toto číslo oznámenia nepredstavuje: 
– belgické povolenie na uvedenie na trh; 
– dôkaz o zhode výrobku; 
– uznanie statusu výrobku. 

Toto  číslo  oznámenia  nemožno  použiť  v  kontexte  nariadenia  Európskeho
parlamentu a Rady (EÚ) 2019/515 z 19. marca 2019 o vzájomnom uznávaní
tovaru,  ktorý  je  v  súlade  s  právnymi  predpismi  uvedený  na  trh  v  inom
členskom štáte. 
Číslo oznámenia sa však neprideľuje: 

1. v prípade pochybností, pokiaľ ide o status výrobku ako výživového doplnku
alebo  obohatenej  potraviny,  alebo  ak  výrobok  obsahuje  tvrdenia,  ktoré
výrobku pripisujú vlastnosti prevencie, liečby alebo vyliečenia choroby alebo
naznačujú podobné vlastnosti.  V takýchto prípadoch sa dokumentácia zašle
nasledujúcim  orgánom  alebo  príslušným  správam,  ktoré  určujú  status
výrobku: 

- spoločná  komisia  podľa  vymedzenia  v  kráľovskom  dekréte  z  28.
októbra 2008; 

- služba; 
- Federálna agentúra pre bezpečnosť potravinového reťazca; 

2. výrobkom určeným pre deti do troch rokov bez stanoviska Najvyššej rady
pre zdravie; 

3. v prípade, že bezpečnosť výrobkov alebo zložiek majú preskúmať poradné
orgány, ako napríklad: 

- poradný výbor pre rastlinné prípravky; 



- Najvyššie rada pre zdravie; 
- služba“.  

KAPITOLA 3: Zmeny kráľovského dekrétu z 31. augusta 2021 o výrobe
potravín, ktoré pozostávajú z rastlín alebo rastlinných prípravkov alebo
ich obsahujú, a ich uvádzaní na trh

Článok 9.  Do kráľovského dekrétu z  31.  augusta  2021 o  výrobe potravín,
ktoré pozostávajú z rastlín alebo rastlinných prípravkov alebo ich obsahujú, a
ich uvádzaní na trh, sa vkladá článok 1a, ktorý znie takto: 

„Článok 1a. Tento dekrét sa vzťahuje na 
potraviny určené na ľudskú spotrebu v zmysle článku 2 nariadenia Európskeho
parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 z 28. januára 2002, ktorým sa ustanovujú
všeobecné zásady a požiadavky potravinového práva, zriaďuje Európsky úrad
pre  bezpečnosť  potravín  a  stanovujú  postupy  v  záležitostiach  bezpečnosti
potravín. 

Článok 10. Článok 2 ods. 8 toho istého dekrétu sa nahrádza takto: 
„8. výživové doplnky: potraviny, ktorých účelom je doplniť prirodzenú stravu a
ktoré  pozostávajú  z  jednej  alebo  viacerých  živín,  rastlín,  rastlinných
prípravkov  alebo  iných  látok  s  výživovým  alebo  fyziologickým  účinkom,
jednotlivo alebo v kombinácii,  predávané v dávkovanej forme, konkrétne vo
forme prezentácie, ako sú kapsuly, pastilky, tablety, piluly a ostatné podobné
formy, ako aj vrecúška s práškom, ampulky s tekutinami, fľašky s dávkovačom
kvapiek a ostatné podobné formy tekutých alebo práškových prípravkov, ktoré
sa majú užívať v malých odmeraných jednotkových množstvách“.

Článok 11.  Článok 2 toho istého dekrétu sa dopĺňa bodom 10,  ktorý znie
takto:
„10.  potraviny:  akékoľvek  látky  alebo  výrobky,  či  už  spracované,  čiastočne
spracované alebo nespracované, ktoré sú určené na ľudskú spotrebu alebo o
ktorých sa predpokladá, že sú na ňu určené, okrem: 

1. krmiva pre zvieratá;
2. živých zvierat, pokiaľ nie sú pripravené na ľudskú spotrebu;
3. rastlín pred zberom;
4. liekov;
5. kozmetiky;
6. tabakových výrobkov a tabaku;
7. omamných a psychotropných látok;
8. rezíduí a kontaminantov.“.

Článok 12.  V článku 5 toho istého dekrétu sa odseky 1, 2 a 3 nahrádzajú
takto: 
 
„§ 1. Zakazuje sa uvádzať na trh výživové doplnky pozostávajúce z jednej alebo
viacerých rastlín, ktoré sú uvedené v zozname 2 a zozname 3 prílohy k tomuto
dekrétu a ktoré spĺňajú podmienky a obmedzenia, alebo ktoré obsahujú jednu
alebo viac rastlín uvedených v zozname 2 a zozname 3 tohto dekrétu, ak neboli
vopred oznámené službe v súlade s nasledujúcimi ustanoveniami. 

Dokumentácia  k  oznámeniu  sa  musí  predložiť  v  jednej  kópii  alebo
prostredníctvom aplikácie  FOODSUP na webovom sídle  Federálnej  verejnej
služby  pre  zdravie,  bezpečnosť  potravinového  reťazca  a životné  prostredie



(www.santé.belgique.be). 

Dokumentácia k oznámeniu musí obsahovať tieto údaje: 

1. povaha potraviny;
2. zoznam zložiek výrobku (kvalitatívne a kvantitatívne); 

3.  zoznam  kvalitatívnych  a  kvantitatívnych  údajov  o  známych  významných
účinných látkach alebo markeroch na jednotku a na dennú dávku, o toxicite a
stabilite; 

4. v prípade potreby výživová analýza výrobku; 

5. konečná verzia označenia, ktoré sa uvádza na trh;

6. údaje potrebné na posúdenie výživovej hodnoty;

7. záväzok vykonávať časté analýzy v rôznych časoch výrobku a sprístupniť
výsledky službe.

Na predloženie dokumentácie k oznámeniu je nevyhnutné zaplatenie poplatku
za oznámený výrobok vo forme predbežnej platby na účet rozpočtového fondu
pre suroviny a výrobky v súlade s článkom 10 ods. 1 kráľovského dekrétu z 13.
novembra  2011,  ktorým  sa  stanovujú  poplatky  a  príspevky  splatné  do
rozpočtového fondu pre suroviny a výrobky a spĺňajúce podmienky stanovené
vo výzve na zaplatenie. 

Výrobky  sa  uvádzajú  na  trh  v  súlade  s  článkom  17  ods.  1  nariadenia
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 z 28. januára 2002, ktorým
sa ustanovujú všeobecné zásady a požiadavky potravinového práva, zriaďuje
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a stanovujú postupy v záležitostiach
bezpečnosti potravín“.

§ 2.  Zakazuje  sa  umiestňovať  na  trh  výživové  doplnky,  ktoré  pozostávajú  z
jednej alebo viacerých rastlín alebo obsahujú jednu alebo viac rastlín, ktoré:
1. nie sú uvedené v zozname 2 a zozname 3 pripojenom k tomuto dekrétu;
alebo
2. sú uvedené v zozname 2 a zozname 3 pripojenom k tomuto dekrétu, ale
nespĺňajú  podmienky  a  obmedzenia,  ak  sa  službe  nepodá  predbežné
oznámenie v súlade s § 1 tohto článku.

Dokumentácia  k  oznámeniu  musí  obsahovať  údaje  uvedené v  §  1  ods.  2  a
všetky potrebné údaje týkajúce sa povahy, toxicity a množstiev najdôležitejších
účinných látok, pokiaľ sú známe a zistiteľné.

§ 3. Do 30 dní od prijatia dokumentácie k oznámeniu zašle služba žiadateľovi
potvrdenie o prijatí.

Ak  výrobok  patrí  do  rozsahu  pôsobnosti  tohto  dekrétu  a  spĺňa  požiadavky
stanovené v tomto dekréte, služba môže do 90 dní od doručenia dokumentácie
predložiť pripomienky a odporúčania okrem iného na úpravu označenia, a to



najmä  tak,  že  bude  vyžadovať  uvedenie  upozornení.  Služba  zašle  list
obsahujúci tieto pripomienky v stanovenej lehote. 

Pridelí sa číslo oznámenia, ak výrobok zodpovedá vymedzeniu pojmu výživový
doplnok stanovenému v tomto dekréte, s výnimkou ustanovení uvedených v
odseku 7 tohto článku. 

Toto číslo oznámenia slúži ako národné referenčné číslo medzi deklarantom,
službou a Federálnou agentúrou pre bezpečnosť potravinového reťazca;

Toto číslo oznámenia nepredstavuje: 
– belgické povolenie na uvedenie na trh; 
– dôkaz o zhode výrobku; 
– uznanie statusu výrobku.
Toto  číslo  oznámenia  nemožno  použiť  v  kontexte  nariadenia  Európskeho
parlamentu a Rady (EÚ) 2019/515 z 19. marca 2019 o vzájomnom uznávaní
tovaru,  ktorý  je  v  súlade  s  právnymi  predpismi  uvedený  na  trh  v  inom
členskom štáte. 

Číslo oznámenia sa však neprideľuje: 

1. v prípade pochybností, pokiaľ ide o status výrobku ako výživového doplnku
alebo  obohatenej  potraviny,  alebo  ak  výrobok  obsahuje  tvrdenia,  ktoré
výrobku pripisujú vlastnosti prevencie, liečby alebo vyliečenia choroby alebo
naznačujú podobné vlastnosti.  V takýchto prípadoch sa dokumentácia zašle
nasledujúcim  orgánom  alebo  príslušným  správam,  ktoré  určujú  status
výrobku: 

- spoločná  komisia  podľa  vymedzenia  v  kráľovskom  dekréte  z  28.
októbra 2008; 

- služba; 
- Federálna agentúra pre bezpečnosť potravinového reťazca; 

2. výrobkom určeným pre deti do troch rokov bez stanoviska Najvyššej rady
pre zdravie; 

3. v prípade, že bezpečnosť výrobkov alebo zložiek majú preskúmať poradné
orgány, ako napríklad: 

- poradný výbor pre rastlinné prípravky; 
- Najvyššie rada pre zdravie; 
- služba“.  

4. v prípade éterických olejov v kapsulách, ktoré musí schváliť Poradný výbor
pre rastlinné prípravky“. 

KAPITOLA 4: Záverečné ustanovenia

Článok 13. Za vykonanie tohto dekrétu zodpovedá  minister zodpovedný za
bezpečnosť potravinového reťazca a minister zodpovedný za verejné zdravie,
každý z nich v rámci svojich právomocí.

(Miesto) (dátum).



Kráľom:

Minister poľnohospodárstva, 

David CLARINVAL

Minister zdravotníctva,
Frank VANDENBROUCKE


